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Je veux chercher si dans lordre civil il peut y avoir quelque regle d’administration
légitime et shre, en prenant les hommes tels qu’ils sont, et les loix telles qu’elles
peuvent étre - Je tacherai d’allier toujours dans cette recherche ce que le droit permet

avec ce que l'intérét perscrit, afin que la justice et 'utilité ne se trouvent point divisées.
(CS 351)

I mean to inquire if, in the civil order, there can be any sure and legitimate rule of
administration, men being taken as they are and law as they might be. In this inquiry
I shall endeavour always to unite what right sanctions with what is prescribed by

interest, in order that justice and utility may in no case be divided. (SC 3)
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IUHOMME est né libre, et par-tout il est dans les fers. Tel se croit le maitre des autres,
qui ne laisse pas d’étre plus esclave qu’eux. Comment ce changement s’est-il fait? Je
I'ignore. Qu’est-ce qui peut le rendre 1égitime? Je crois pouvoir résoudre cette question.
(CS 351)

Man is born free; and everywhere he is in chain. One thinks himself the maser of
others, and still remains a greater slave than they. How did this change come about?
I do not know. What can make it legitimate? That question I think I can answer. (SC
3)
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Trouver une forme d’association qui défende et protege de toute la force commune la
personne et les biens de chaque associé, et par laquelle chacun s’'unissant a tous

n’obéisse pourtant qu’a lui-méme et reste aussi libre quauparavant? (CS 360)

The problem is to find a form of association which will defend and protect wit the whole
common force the person and goods of each associate, and in which each, while uniting

himself alone, and remain as free before. (SC 10)
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De plus, I'aliénation se faisant sans réserve, 'union est aussi parfaite qu’elle ne peut

I’étre et nul associé n’a plus rien a réclamer : Car s’il restoit quelques droits aux
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particuliers, comme il n’y auroit aucun supérieur commun qui put prononcer entre eux
et le public, chacun étant en quelque point son propre juge prétendroit bientot 1'étre
en tous, I'état de nature subsisteroit, et 'association devindroit nécessairement

tirannique ou vaine. (CS 361)

Moreover, the alienation being without reserve, the union is as perfect as it can be,
and no associate has anything more to demand; for, if the individuals retained certain
rights, as there would be no common superior to decide between them and the public,
each, being on one point his own judge, would ask to be so on all; the state of nature
would thus continue, and the association would necessarily become inoperative and

tyrannical. (SC 11)
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Chacun de nous met en commun sa personne et toute sa puissance sous la supréme
direction de la volonté générale s et nous recevons en corps chaque membre comme

partie indivisible du tout. (CS 361)

“Each of us puts his person and all his power in common under the supreme direction
of the general will, and, in our capacity, we receive each member as an indivisible part
of the whole.” (SC 11)
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Il s’ensuit de ce qui précede que la volonté générale est toujours droite et tend toujours
a l'utilité publique : mais il ne s’ensuit pas que les délibérations du peuple aient
toujours la méme rectitude. On veut toujours son bien, mais on ne le voit pois toujours :
Jamais on ne corrompt le peuple, mais souvent on le trompe, et c’est alors seulement

qu’il paroit vouloir ce qui est mal. (CS 371)

It follows from what has gone before that the general will is always right and tends to
the public advantage; but it does not follow that the deliberations of the people are
always never corrupted, but it is often deceived, and on such occasions only does it

seems to will what is bad. (SC 18)
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11y a souvent bien de la différence entre la volonté de tous et la volonté générale ; celle-
ci ne regarde qu’a l'intérét commun, 'autre regarde a I'intérét privé, et n’est qu'une
somme de volontés particuliéres : mais 6tez de ces mémes volontés les plus et les moins

qui s’entre-détruisent®, reste pour somme des différences la volonté générale. (CS 371)

* Chaque intérét, dit le M. d’A. [=marquis d’Argensonl, a des principes différents.
L’accord de deux intéréts particuliers se forme par opposition a celui d’'un tiers. 1l eut
pu ajouter que l'accord de tous les intéréts se forme par opposition a celui de chacun.
S’1l n’y avoit point d'intéréts différens, a peine sentiroit-on I'intérét commun qui ne
trouveroit jamais d’obstacle : tout iroit de lui-méme, et la politique cessoroit d’étre un

art.

There is often a great deal of difference between the will of all and the general will;
the latter consider only the common interest, while the former takes private interest
into account, and is no more than a sum of particular wills: but tale away from these
same wills the plus and minuses that cancel on another, [1] and the general will

remains as the sum of the differences. (SC 19)

[1] “Every interest” says the Marquis d’Argenson, “has different principles. The
agreement of two particular interests is formed by opposition to a third” He might

have added that the agreement of all interests 1s formed by opposition to that of each.
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If there were no different interests, the common interest would be barely felt, as it

would encounter no obstacle; all would go on of its own accord, and politics would cease

to be an art.
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Si, quand le peuple suffisamment informé délibére, les Citoyens n’avoient aucune
communication entre eux, du grand nombre de petit différences résulteroit toujours la
volonté générale, et la délibération seroit toujours bonne. Mais quand il se fait des
brigues, des associations partielles aux dépends de la grande, la volonté de chacune de

ces associations devient générale par rapport a ses membres, et particuliere par raport
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a I'Etat; on peut dire alors qu’il n'y a plus autant de votans que d’hommes, mais
seulement autant que d’associations. Les différences deviennent moins nombreuses et
donnent un résultat moins général. Enfin quand une de ces associations est si grande
qu’elle 'emporte sur toutes les autres, vous n’avez plus pour résultat une somme de
petites différences, mais une différence unique; alors il n’y a plus de volonté générale,

et Pavis qui 'emporte n’est qu'un avis particulier. (CS 371-372)

If, when the people, being furnished with adequate information, held its deliberations,
the citizens had no communication on with another, the grand total of the small
differences would always give the general will, and the decision would always be good.
But when factions arise, and partial associations are formed at the expense of the great
association, the will of each of these associations become general in relation to its
members, while it remains particular in relation to the State’ it may then be said that
there are no longer as many votes as there are men, but only as many as there are
associations. The differences become less numerous and give a less general result.
Lastly, when one of these associations is so great as to prevail over all the rest, the
result is no longer a sum of small differences, but a single difference; in this case there

is no longer a general will, and the opinion which prevails is purely particular. (SC 19)

WECREIL AR wE W) e, EREFHD LA TERVEWSI L THY, ZDIRE
TANADZERD ZHIEL L O IE, BRI (EFAORIE & MPECRER) % L[ <fF Y
T BaofiRict > ThREL LRI LiLhD, IR REEOHNLTH
5, LL, @ECREILAKE > TLF 2 IE, ~BREEFHANR V. 5IHCEE R
MAIED 720 &5 2 pAWMHINT WS, ZOHDH, BUCHHALZE—RE 6 Eos
HEEREF L L2 EoTCnA I kb IZPHETH A S,

2L LTHEEN = EE0HRND -0 I fERE IS REERAFECcCH 2 2 L 25, XD
Lo ICHERE TIN5,

Peo T, —REENIELLENAE 2 20113, ERONT I iR, ZhFnoD
TR, BoHB > CEREZERHT L L) 2 EBHFETH 50,

GB) ~F xRV, ROLIKCE -7, [bBONHPEHNEICE.RR L, £2b 2
DHHABLLAHEWE L WI L REETH B, 2% 0, WiIRE 20w & 20E 5 %k
BEEZDS, ZWIRD R LELD RV EETHRNINIDEIIARZDTH S, Lo T,
HHEOFZEZ2dDF, ZOHICHELIEL RV X S ICAEST 5 2 & IdH| K72
o, EOTEICHRBFEL RV E ) ICiETREhDE | (741 vy o] 6

11



7 E)

Il importe donc pour avoir bien ’énoncé de la volonté générale qu’il n’y ait pas de

société partielle dans I'Etat et que chaque Citoyen n’opine que d’aprés lui*. (CS 372)

* Vera cosa é, dit Machiavel, che alcune (a) divisioni nuocono alle Republiche, e alcune
giovano - quelle nuocono che sono dalle sette e da partigiani accompagnate - quelle
glovano che senza sette, senza partigiani si mantengono. Non potendo adunque
provedere un fondatore d'una Republica che non siano nimicizie in quella, ha da

proveder almeno che non vi siano sette. Hist. Florent. L.VII.

It is therefore essential , if the general will is to be able to express itself, that there
should be no partial society within the State, and that each citizen should think only
his own thoughts; [2]--- (SC 19)

[2] “In fact,” say Machiavelli, “there are some divisions that are harmful to a Republic
and some that are advantageous. Those which stir up sects and parties are harmful;
those attended by neither are advantageous. Since, then, the founder of a Republic
cannot help enmities arising, he ought at least to prevent them from growing into sects’

(History of Florence, Bool vii). Rousseau quotes the Italian.
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